
Finished Wall/Backsplash

*Minimum 63

D. Faucet Hole 32

Centerline of Faucet

*อยา่งน้อย 63

ขนาดเส้นผา่นศนูย์กลางรูก๊อก 32

แนวกําแพงหรือผนงั

แนวติดตั �งก๊อกนํ �า

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves 
the right to make changes in product characteristics, 
packaging, or availability at any time without notice.

This product pictured in the installation steps may differ 
from the model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS  Please leave 
these instructions for the consumer. They contain important  
information.

NOTES: Stop valve are not supplied.

	 Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
	 Shut off the main water supplies.
	 For new installation, install the faucet and drain to lavatory  
	 before installing the lavatory.

To open hot water, lift up and turn the handle clockwise.

To open cold water, lift up and turn the handle counter 
clockwise.

Dimensions are approximate.
Unit: mm

ข้อ้มูลูในคู่่�มืือน้ี้ �มาจากข้อ้มูลูผลิิตภัณัฑ์ล์่่าสุดุท่ี่�มีีอยู่่�ในช่่วงเวลาการ
จัดัพิิมพ์ ์ บริษัิัทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ในการเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มูลูผลิติภัณัฑ์ ์
บรรจุภุัณัฑ์ท่์ี่�มีีอยู่่�โดยมิต้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบล่่วงหน้า้

รููปภาพของผลิติภัณัฑ์ท่์ี่�แสดงขั้้�นตอนการติิดตั้้�งอาจแตกต่่างจากรุ่่ �น

ท่ี่�ดำ ำ�เนิินการติดิตั้้�ง

ข้อ้สำ ำ�คัญัสำำ�หรับัผู้้�ติิดตั้้�ง คู่่�มืือน้ี้ �มีีข้อ้มูลูสำำ�คัญั โปรดมอบเอกสารให้้
กับัเจ้า้ของผลิติภัณัฑ์์

ข้อ้สังัเกต: วาล์ว์เปิิด-ปิิดน้ำำ�� ไม่่รวมอยู่่�ในชุดุผลิติภัณัฑ์์
	 เปิิดน้ำำ��เพื่่�อทำำ�ความสะอาดและขจัดัเศษสิ่่�งสกปรกต่่าง ๆ
	 ปิิดวาล์ว์ทางน้ำำ��เข้า้
	 สำำ�หรับัการติิดตั้้�งใหม่่ ติิดตั้้�งก๊๊อกน้ำำ��และสะดืืออ่่างก่่อนการติิดตั้้�ง 
	อ่่ างล้า้งหน้า้

เปิิดน้ำำ��ร้อ้นโดยการยกก้า้นโยกขึ้้ �นและบิดิก้า้นโยกตามเข็็มนาฬิิกา

เปิิดน้ำำ��เย็น็โดยการยก้า้นโยกขึ้้ �นและบิดิก้า้นโยกทวนเข็็มนาฬิิกา

ระยะการติดิตั้้�ง ROUGH-IN DIMENSION

ก่่อนเริ่่�มการติดิตั้้�ง BEFORE YOU BEGIN

การใช้้งานมือืบิดิก้้านโยก HANDLE OPERATION

ขนาดระยะแสดงค่่าโดยประมาณ
หน่่วย: มม.

* The distance can be adjusted depending on users and suitable space.
* ระยะดังักล่่าวสามารถปรับัเปลี่่�ยนได้ข้ึ้้ �นอยู่่�กับัความเหมาะสมของหน้า้งานและผู้้�ใช้ง้าน
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INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้อแนะนำ�ำการติดตั้งและการดูแลรักษา

SINGLE LEVER LAVATORY FAUCET MIXER
ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าแบบก้านโยก



O-Ring
โอรงิ

Supply Hose
สายนํ�าดี

Rubber Bracket
แหวนยางรูปเกือกมา้
Bracket
เกือกมา้

Mounting Stud
สลกัเกลียว

Escutcheon
ฐานรอง (ถา้มี)

Nut
นอต

Stopper
ตวัอดุสะดืออา่ง
Flange
ฝาครอบ

Nut
นอต
Drain Body
ทอ่นํ �าทิ �ง

Sleeve
ปลอก

Ball
บอล

Washer
แหวนรอง

Nut
นอต

Rod
ก้านตรง

Latch
สลกักลอน

Lift Rod
ก้านยกสะดืออา่ง

Washer
แหวนรอง

•	 Thread the mounting stud and supply hoses into the 
faucet body.

•	 Insert escutcheon over the faucet. Ensure the o-ring 
attach into underside of the escutcheon.

•	 Install the faucet through the faucet hole of the 
lavatory. Slide the washer over the mounting stud and 
tighten the nut securely to the mounting stud.

•	 Position the faucet against the center hole of the 
lavatory.

POP-UP DRAIN 

	 Insert the drain body into underside 
	 of lavatory with drain lever hole faceing 
	 to the back of lavatory, and thread  
	 the ange onto drain body until hand  
	 tight, ensure the washer attach into 
	 underside of the ange. Then tighten  
	 the nut from the underside.

	 Assemble the stopper into the drain.

	 Insert sleeve into hole of the drain.

	 Insert ball, washer and nut into the  rod.  
	 Then insert end of the rod into the hole  
	 of the stopper rod.

	 Insert the latch into the rod. Tighten  
	 the screw.

	 Insert the lift rod into hole of the faucet  
	 and hole of the latch. Move the lift rod  
	 to the proper position then tighten the  
	 screw.

	• ประกอบสายน้ำำ��ดีีและสลักัเกลีียวเข้า้กับัก๊๊อกน้ำำ��

	• สวมฐานรองเข้า้กับัก๊๊อกน้ำำ��  ให้ม้ั่่�นใจว่่าโอริงิอยู่่�ด้า้นล่่างของ
ฝาครอบ

	• ติดิตั้้�งก๊๊อกน้ำำ��เข้า้กับัรููก๊๊อกของอ่่างล้า้งหน้า้สวมแหวนรองเข้า้กับั
ก๊๊อกน้ำำ�� จากนั้้�นขันันอต	 ให้แ้น่่น

	• จัดัตำำ�แหน่่งก๊๊อกน้ำำ��ให้ไ้ด้ก้ึ่่�งกลางรููก๊๊อกน้ำำ�� ของอ่่างล้า้งหน้า้

วิธีิีการติดิตั้้�ง INSTALLATION

การติดิตั้้�งสะดือือ่่าง DRAIN INSTALLATION

สะดือือ่่างแบบก้านโยก
	สวมท่่อน้ำำ��ทิ้้ �งจากใต้อ้่่างล้า้งหน้า้และหันัด้า้น

รููท่ี่�ประกอบก้า้นโยกให้อ้ยู่่�ด้า้นหลังัอ่่าง และขันั 
ฝาครอบเข้า้กับัท่่อน้ำำ��ทิ้้ �งพอตึึงมืือ ให้แ้น่่ใจว่่า  
แหวนรองอยู่่�ใต้ฝ้าครอบ จากนั้้�นขันันอตจาก
ใต้อ้่่างล้า้งหน้า้

	 ประกอบฝาอุดุสะดืืออ่่างเข้า้กับัท่่อน้ำำ��ทิ้้ �ง

	ส วมปลอกเข้า้กับัรููสะดืืออ่่าง

	สวมบอล, แหวนรอง และนอตเข้า้กับัก้า้นตรง
จากนั้้�นประกอบก้า้นตรง เข้า้กัับท่่อน้ำำ��ทิ้้ �ง  
โดยใส่่ปลายก้า้นตรงเข้า้ไปในรููเกี่่�ยวของ 
ตัวัอุดุสะดืืออ่่าง

	สวมสลักักลอนเข้า้กับัปลายก้า้นตรง จากนั้้�น
ขันัสกรููให้แ้น่่น

	ส วมก้า้นยกสะดืืออ่่างเข้า้กับัรููของก๊๊อกน้ำำ�� 
	 และรููของสลักักลอน จััดให้ไ้ด้ต้ำ ำ�แหน่่งท่ี่� 
	 เหมาะสม จากนั้้�นขันัสรูให้แ้น่่น

Shank
กา้นเกลียว

Rubber washer
แหวนยาง

Plastic washer
แหวนรองพลาสตกิ

Nut
นอต
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Washer
แหวนยาง

Drain
สะดืออา่ง

Drain Body
ทอ่นํ �าทิ �ง

Gasket
ประเก็น

Nut
นอต

Lavatory
อา่งล้างหน้า

BRASS TOUCH ACTIVATED DRAIN 

	 If the lavatory is not installed, install 
	 it at this time. Follow the lavatory
	 manufacturer's instruction.

	 Press the rubber washer into the  
	 drain hole of the lavatory.

	 Insert drain body into the underside of 
	 the lavatory with washer and gasket. 
	 Tighten the nut by hand.

	 Always test your cleaning solution on an inconspicuous area  
	 before applying to the entire surface.

	 Wipe surfaces clean and rinse completely with water immediately  
	 after applying cleaner. Rinse and dry anyoverspray that lands  
	 on nearby surfaces.

	 Do not allow cleners to soak on surfaces.

	 Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use an abrasive  
	 material such as a brush or scouring pad to clean surfaces.

	 The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly and blot  
	 dry any water from the surface after each use.

สะดือือ่่างแบบกด

	หากยังัไม่่ได้ต้ิดิตั้้�งอ่่างล้า้งหน้า้ ทำำ�การติดิตั้้�ง
อ่่างล้า้งหน้า้ตามคำำ�แนะนำำ�จากผู้้�ผลิติ

	ประกอบแหวนยางเข้า้กัับรููสะดืืออ่่างของ
อ่่างล้า้งหน้า้

	ประกอบท่่อน้ำำ��ทิ้้ �งจากด้า้นใต้อ้่่างล้า้งหน้า้
ด้ว้ยแหวนยางและประเก็็น จากนั้้�นขันันอต
ให้แ้น่่นด้ว้ยมือ

การดูแลรักษาและทำ�ความสะอาด CARE AND CLEANING

	ทดสอบน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดกับัพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์ใ์นบริเิวณท่ี่�ไม่่เป็็นท่ี่�
สังัเกตก่่อนใช้ง้าน

	เช็็ดทำำ�ความสะอาดและล้า้งน้ำำ��ออกทันัทีี หลังัจากท่ี่�ใช้น้้ำ ำ��ยาทำำ�ความ 
สะอาด จากนั้้�นเช็็ดให้แ้ห้ง้

	 ห้า้มแช่่น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดบนพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์์

	ใช้ฟ้องน้ำำ��หรือืผ้า้นุ่่�มทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์ ์ห้า้มใช้ว้ัสัดุผิุิว
หยาบ เช่น่ แปรงหรือืแผ่่นขัดั

	เทคนิคการทำำ�ความสะอาดคืือ ล้า้งด้ว้ยน้ำำ��สะอาดให้ท้ั่่�วและเช็็ดให้้
แห้ง้หลังัจากการใช้ง้านทุกุครั้้�ง
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1.	 The Company warrants the product during normal resident 
	 use. It does not apply in the event of product damages caused  
	 by accident, transportation, misuse, abuse, installation error, or  
	 has been modified in a manner inconsistent with the products  
	 as shipped by the Company. The warranty excludes damage  
	 due to aggressive air or water conditions, or harsh or abrasive  
	 cleaners and/or materials. Improper care and cleaning will  
	 void is warranty.
2.	 If a defect is found in normal resident use, within the warranty  
	 period, the Company will, at its election, repair, replace or make  
	 appropriate adjustment. The Company is not responsible for  
	 labor charges, installation, or other incidental or consequential 
	 costs. In no event shall the liability of the Company exceed  
	 the purchase price of the product.
3.	 In the case that the product is not covered by this warranty,  
	 the Company will inform the customer of the service charge  
	 and other cost that may occurred. The Company will proceed  
	 further service only upon receive the customer consent.
4.	 Proof of purchase: original sales receipt or other documents, 
	 if  any, from consumer must be made available to the Company  
	 with all warranty claims.
Remarks:
	 Please carefully review the installation instruction manual  
	 before you install the product.

	 The Company reserves the right to make changes of this  
	 warranty at any time without prior notice.  

Warranty period:
1.	 Faucets 
	 	 Faucet body  1 year from the date of purchase
	 	 Cartridge (leak and drip during normal use) - Lifetime

2.	 Other products (not include those Vitreous china, Vitreous  
	 china -related and bathtub products) – 1 year from the date  
	 of purchase

To obtain warranty service, contact Kohler Co. either through 
your Dealer, Plumbing Contractor, or by writing:

Call Center
KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building 
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road
Wattana, Bangkok 10110
Tel: 0-2700-9299  Fax: 0-2204-6224
Email: callcenterthailand@kohler.com

1.	 เงื่่�อนไขการรับัประกันัครอบคลุมุเฉพาะตัวัสินิค้า้ตามสภาพการใช้ง้าน
ปกติเิท่่านั้้�นไม่่รวมถึึงความเสีียหายจากการขนส่่ง การผุกุร่่อนเนื่่�องจาก 
สารเคมีี การบำำ�รุงรักัษาท่ี่�ไม่่ถูกูต้อ้ง การใช้ไ้ม่่ถูกูวิิธีี และดัดัแปลงการ 
ติดิตั้้�งท่ี่�ไม่่ถูกูวิิธีีหรือืมีีสิ่่�งอุดุตันัภายในตัวัสินิค้า้ท่่อนํ้้�าทิ้้ �ง ระบบ 
สุขุาภิิบาล หรือือื่่�น ๆ

2.	 ในกรณีีท่ี่�มีีตำ ำ�หนิ, ชำำ�รุด, ใช้ง้านไม่่ได้ใ้นระยะประกันั บริษัิัทฯ จะ
ซ่อ่มแซมหรือืเห็น็สมควรเปลี่่�ยนเฉพาะตัวัสินิค้า้นั้้�นหรือืเทีียบเท่่าโดยไม่่
คิดิมูลูค่่าของตัวัสินิค้า้โดยจะต้อ้งทำำ�การพิิสูจูน์ปั์ัญหาดังักล่่าวก่่อน ทั้้�งน้ี้ �
ความรับัผิิดชอบของบริษัิัทฯ เฉพาะตัวัสินิค้า้เท่่านั้้�นโดยความรับัผิิดชอบ 
ไม่่ครอบคลุมุถึึงการติดิตั้้�ง, รื้้ �อถอน, ความเสีียหายหรือืค่่าใช้จ้่่ายใด ๆ  ท่ี่�
เกิิดขึ้้ �นเนื่่�องจากตัวัสินิค้า้

3.	กรณีีสินิค้า้พ้น้เงื่่�อนไขการรับัประกันั อัตัราค่่าบริกิารและค่่าใช้จ้่่ายอื่่�น 
ๆจะต้อ้งแจ้ง้เพื่่�อให้ลู้กูค้า้รับัทราบ และได้ร้ับัการยิินยอมจากลูกูค้า้ก่่อน 
ดำำ�เนิินการใด ๆ

4.	การรับัประกันัพิิจารณาจากใบเสร็จ็รับัเงิิน หรือืหลักัฐานอื่่�น ๆ โดยนับั
จากวันัซื้้ �อ-ขายเป็็นสำำ�คัญั บริษัิัทฯ ไม่่สามารถรับัประกันัสินิค้า้หากไม่่มีี 
เอกสารดังักล่่าว
หมายเหตุุ
	 ก่่อนการติดิตั้้�งสินิค้า้ทุกุประเภท แนะนำำ�ให้ต้รวจสอบวิิธีีการติดิตั้้�ง 
และระยะของอุปุกรณ์ป์ระกอบการติดิตั้้�งต่่าง ๆ  จากคู่่�มืือการติดิตั้้�งเพื่่�อ 
ให้ไ้ด้ร้ะยะท่ี่�ถูกูต้อ้ง สามารถใช้ง้านได้้
	 ทางบริษัิัทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ความรับัผิิดชอบสินิค้า้ท่ี่�เสีียหายจากการ
ถอดรื้้ �อ/การบริกิาร หรือืเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มูลูใดๆ ในเอกสารฉบับัน้ี้ �ได้โ้ดยมิ
ต้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบล่่วงหน้า้

ระยะเวลาการรับัประกันั
1.	สิ นิค้า้ก๊๊อกนํ้้�าทุกุประเภท
	 	 ตัวัก๊๊อกนํ้้�า 1 ปีี
	 	 เซรามิิกวาล์ว์ (เฉพาะการรั่่�วซึึม) ตลอดอายุกุารใช้ง้าน

2.	ผลิติภัณัฑ์อ์ื่่�น ๆ (ซึ่่�งไม่่รวมถึึงสินิค้า้ประเภทวิเทรีียสไชน่่า, ผลิติภัณัฑ์์
ท่ี่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัวิิเทรีียสไชน่่าและอ่่างอาบนํ้้�า) 1 ปีี

ท่่านสามารถติิดต่่อเพื่่�อขอรับัประกันัสินิค้า้โดยติดิต่่อบริษัิัทฯ ผ่่าน
ตัวัแทนท่ี่�ท่่านซื้้ �อผลิติภัณัฑ์ ์หรือืติิดต่่อ
ฝ่่ ายลูกูค้า้สัมัพันัธ์์
บริษัิัทโคห์เ์ลอร์ ์(ประเทศไทย) จำำ�กัดั (มหาชน)
ชั้้�น 16 อาคารจัสัมิน ซิต้ิี้ � เลขท่ี่� 2 ซอยสุขุุมุวิิท 23 ถ.สุขุุมุวิิท
แขวงคลอยเตยเหนือ เขตวัฒันา กรุุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2700-9299   โทรสาร. 0-2204-6224
อีีเมล: callcenterthailand@kohler.com

การรับประกันสินค้าของแองเกิลฟิลด์ ENGLEFIELD PRODUCT WARRANTY
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KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine city Bldg., 2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand
Call Center Tel. *(66) 2700 9299. +(66) 2204 6224

บริษัท โคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด (มหาชน)

ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิตี้. 2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

ลูกค้าสัมพันธ์ โทร. 0 2700 9299 โทรสาร 0 2204 6224

E-mail: callcenterthailand@kohler.com


